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Uvodnik

Spostovani bralci in bralke, v prvi stevilki letosnjega letnika objavljamo izbor
besedil, ki tematsko zajemajo obsezno problematiko s podrocja vzgoje in izobraze-
vanja. Upamo, da vam bo branje v strokovni uzitek in bo morebiti v vas spodbudilo
tudi Zeljo po odzivu na zapise tokratnih avtorjev. Ker polemi¢nih prispevkov nasi
reviji manjka, bomo veseli strokovno argumentiranih odzivov.

Prvi prispevek obravnava problematiko, ki zadeva podrocje predsolske vzgoje.
Mojca Kova¢ Sebart in Andreja Hocevar v besedilu z naslovom Strokovna izziva
pedagoskega pristopa Reggio Emilia: kurikularno nacrtovanje in evalvacija vzgojno-
izobraZevalnega dela v vrtcu kritiéno analizirata tezo zagovornikov pedagoskega
pristopa Reggio Emilia, da vnaprej naértovani in strukturirani vrtéevski kurikulum
ne postavlja v ospredje otroka, temvec cilje, ki naj bi kot smernice za naértovanje
vzgojnega dela predstavljale oviro temu, da bi otroka postavili v sredisce vzgojnega
procesa. Avtorici pokazeta, da taksna izkljuéevalna logika ne vzdrzi, in zapiSeta, da
bi bilo smiselno vztrajati na konvergentnosti strategij kurikularnega nacrtovanja,
s ¢imer bi bilo mogoce ohranjati njihove prednosti in vzpostavljati varovala pred
njihovimi slabostmi. V prispevku obravnavata tudi koncept evalvacije kakovosti
vrtcev, ki problematizira vrednotenje na osnovi empiriénih podatkov, pridobljenih
s pomocjo metodolosko ustrezno pripravljenih merskih pripomockov. Kritiki ta-
ksnega pristopa k evalvaciji trdijo, da gre za koncept, ki temelji na univerzalnih
in s strani strokovnjakov ustvarjenih normah ter vodi zlasti h klasificiranju in
normaliziranju. A tudi v tem primeru utemeljujeta, da je vsaj za Siroko razvejano
javno mrezo vrtcev v Sloveniji tak koncept evalvacije kakovosti vrtcev objektivno
manj tvegan in bolj skladen z objektivno realnost;jo.

V naslednjem prispevku se Sonja Rutar loteva vedno aktualne problematike,
ki jo v naslovu opredeli kot Vedjezicéno udenje in poucevanje kot nacelo inkluzivne
prakse. Njena izhodiséna teza je, da so ¢lovekove in otrokove pravice temelj ve-
éjeziénega ucenja in poucevanja. Vec¢jezi¢nost utemeljuje kot pedagosko nacelo
zagotavljanja inkluzije, ki ob razliénih oblikah in razlogih za dvojezi¢nost oziroma
vedjezi¢nost ohranja otrokov prvi jezik ter vzpostavlja senzibilnost do otrok v
procesu ucenja drugega jezika. S konceptualizacijo dvojeziénosti oz. vecjeziénosti
v vrtcih in Solah Zeli avtorica v svojem prispevku opozoriti tudi na zakonitosti in
znacilnosti vzgojno-izobraZevalnega procesa, v katerega so vkljuceni otroci, katerih
prvi jezik v otrokovem formalnem vzgojno-izobraZzevalnem okolju ni dominantni
jezik in izhajajo pretezno iz socialno deprivilegiranih okolij. Se posebej izpostavi
dejstvo, da imajo prvi jeziki otrok in njihovih starSev v druzbi razli¢ne statusne
opredelitve in pripoznanja, zaradi cesar je vkljuCevanje otrok iz nedominantnih
kultur in Sibkih socialno-ekonomskih okolij bistveno tezje in predvsem drugacno
kot pri otrocih iz dominantnih kultur oziroma okolij, kjer govorijo jezik, ki ga otroci
in predvsem njihovi starsi izbirajo kot drugi jezik, ki bi ga bilo vredno razumeti,
govoriti in pisati in s katerim bi otrok pridobil zmoZnosti povezovanja, komunici-
ranja in spoznavanja drugih kultur. Avtorica v razpravi svoje ugotovitve povezuje
s problematiko ucenja slovenséine kot drugega jezika pri romskih uc¢encih. Meni,
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da so ti otroci v slabSem polozaju z vidika pridobivanja predopismenjevalnih zmo-
Znosti v svojem jeziku, ki bi jih lahko ob vstopu v $olo uporabili pri uéenju drugega
jezika, saj v svojem jeziku pridobijo manj ve§éin, potrebnih za uéno uspesnost v
Solah. Predopismenjevalne zmoznosti se namre¢ razvijajo v ustnih in najrazliénejsih
pisnih oblikah (kot so knjige, plakati, ¢asopisi) v otrokovem vsakdanjem okolju,
¢esar pa so romski otroci v svojem jeziku delezni v zelo majhni meri ali pa sploh
ne. Na podlagi svojih ugotovitev avtorica v prispevku razvije nacéela naértovanja
veljeziénega poucevanja, ki temeljijo na inkluzivni paradigmi teorije in prakse.

V drugem prispevku z naslovom Razmislek o razumnih prilagoditvah za
Studente s posebnimi potrebami z vidika razliénih perspektiv Adrijana Biba
Rebolj nadenja vprasanja, s katerimi se v praksi nasega akademskega prostora
sicer sre¢ujemo, vendar, kot ugotavlja avtorica, v strokovni literaturi ni dovolj
teoreti¢nih podlag, ki bi omogocale koncept prilagoditev za Studente s posebnimi
potrebami, zaradi ¢esar pri prilagajanju Studijskega procesa za omenjene Stu-
dente nemalokrat naletimo na nejasnosti in zadrege. Opazno je zlasti napac¢no
razumevanje smisla prilagoditev, strah pred zniZzevanjem akademskih standardov,
obc¢utek nekompetentnosti pri naértovanju in izvajanju prilagoditev, neizkusenost
pedagoskih delavcev na eni in negotovost Studentov na drugi strani. Avtorica v
zvezi s prilagoditvami izpostavi predvsem dve dimenziji, in sicer prilagoditve na
deklarativni ter na medosebni ravni. V svojem prispevku se osredoto¢a na pri-
lagoditve za Studente s posebnimi potrebami na medosebni ravni, ki jih razume
kot interakcijo med pedagoskim delavcem in Studentom s posebnimi potrebami.
Ta je po njenem mnenju zaznamovana z razliénimi stali§éi in pricakovanji obeh
deleznikov do prilagoditev. Avtorica izhaja iz predpostavke, da imajo po eni strani
pedagoski delavci avtonomijo dolo¢anja standardov pri posameznem predmetu,
po drugi strani pa imajo Studenti pravico do zagotavljanja smiselnih prilagoditev.
Ce komunikacija med temi akterji ni vzpostavljena, je zelo verjetno, da bo iz tega
nastal neproduktiven ali celo konflikten odnos. Razlog za to je tudi, da med Stu-
denti in pedagoskimi delavci veckrat prihaja do nestrinjanj o tem, kaj je razumna
prilagoditev, prav tako pa obstaja malo dolo¢il in smernic o tem, kako naj se
prilagoditve naértujejo in izvajajo. Namen prispevka je predvsem to, da skusa s
pomocdjo predstavljenih razliénih perspektiv prilagoditev za Studente s posebnimi
potrebami na mikroravni prispevati k iskanju pravi¢nih, razumnih, uéinkovitih
in uporabnih prilagoditev za vse udelezence v tem procesu.

Predstavljenima besediloma, za kateri je mogode zapisati, da obravnavata
sicer razli¢ne razseznosti obseZne problematike zagotavljanja kakovostnega izo-
brazevanja udelezencem s posebnimi potrebami, sledi ¢lanek, v katerem se Klara
Skubic Ermenc loteva nekaterih temeljnih terminoloskih zagat pedagogike, na
katere pogosto naletimo pri prevajanju uveljavljenih slovenskih strokovnih izrazov
v angle$¢ino in obratno. V besedilu z naslovom Prevajanje pojma »pedagogika«
v angleski jezik in primer primerjalne pedagogike avtorica med drugim zapiSe,
da prevodne zagate poglablja anglikanizacija na akademskem in raziskovalnem
podrodju, zaradi éesar pedagogi prevodna vprasanja pogosto povezujejo z vpra-
Sanji identitete svoje znanosti. Avtorica utemeljuje tezo, da ko gre za prevajanje
termina pedagogika v angleski jezik s terminom pedagogy, je pedagogika lahko
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pedagogy, a) ko ohranja svoje normativno izhodisce in s tem svoja raziskovalna
vprasanja, raziskovalne postopke in interpretacije postavlja v okvir norm, za
katere se zavzema; b) ko poudarja ravnovesje med teorijo in prakso oz. ko tako
raziskovanje kot prakti¢no udejstvovanje izpelje dialekti¢éno; c) in ko se povezuje
z drugimi vedami tako, da ohranja sredis¢nost svojih predmetov raziskovanja
in raziskovalnih principov, a s spoznanji drugih ved svoje raziskovanje bogati
in aktualizira. V zvezi s prevodno problematiko avtorica analizira tudi polozaj
primerjalne pedagogike kot ene od pedagoskih znanstvenih disciplin, za katero
je, kot zapise, znacilno, da se opredeljuje do svoje normativnosti, osredotoc¢a na
vzgojna vprasanja oz. raziskovanje izobrazevanja navezuje nanje, obenem pa isce
ravnovesje med induktivnim in deduktivnim pristopom, med teorijo in prakso,
med razlago pojavov in oblikovanjem uporabnih resitev.

Naslednji prispevek pregledno predstavlja tematiko, ki je bila v Sodobni pe-
dagogiki doslej le redko delezna znanstvene obravnave. Avtorica Gék¢en Ozbek
mu je dala naslov Drama v izobrazevanju: klju¢ne konceptualne poteze, v njem pa
predstavlja kljucne konceptualne znacilnosti dramske metode, zlasti v vzgojno-
izobrazevalnem kontekstu, analizira njene razli¢ne pojavne oblike in z njimi
povezane pristope (dramo kot umetnisko formo, dramo v izobraZevanju ter t. i.
integrativni dramski pristop). Dramo, ki vkljuc¢uje in uposteva tako kognitivno kot
emocionalno razseznost posameznika, avtorica med drugim opredeli kot proces
ucenja, v katerem ucenje udelezencev poteka s pomocjo vnaprej strukturiranih in
nacrtovanih izkusenj, ki vkljucujejo igro, reorganizirano igro ter dramski kontekst.
V zadnjem delu prispevka na podlagi predstavljenih teoretskih ozadij natancneje
pojasnjuje strukturo dramske metode v izobrazevanju, ki se po nekaterih specifi¢cnih
znacilnostih razlikuje od tradicionalno uveljavljenih uénih metod. Ob tem avtorica
smiselno opozarja, da drame v izobrazZevanju ne gre razumeti kot nadomestne
metode ali izkljuéujoce alternative uveljavljenim didakti¢nim strategijam, ampak
jo je treba razumeti kot komplementarno didakti¢no dejavnost, ki jo je mogoce
produktivno uporabiti za kakovostnejse in uéinkovitejSe doseganje nekaterih
vzgojno-izobrazevalnih ciljev v razli¢nih izobrazevalnih programih.

Zadnji prispevek v tokratni Stevilki, tj. Raziskava nacrtovanih novosti pri
pouku v kontekstu pedagoskih raziskav, sta pripravili avtorici Tina étemberger
in Majda Cencic. V njem predstavljata vrsto raziskave, katere temeljno izhodisée
je raziskovanje na pedagoskem podrocju priblizati potrebam pedagoske prakse.
Raziskava naértovanih novosti pri pouku je v tujini precej razsirjena, v slovenski
pedagoski znanstveni literaturi pa najdemo o tem le malo besedil, zato avtorici
v prispevku najprej predstavita zacetek, razvoj in posebnosti te vrste raziskav.
Raziskavo nacrtovanih novosti pri pouku primerjata z akcijsko in pedagosko
eksperimentalno raziskavo. V besedilu izpostavita tako prednosti raziskave na-
értovanih novosti pri pouku in njeno uporabnost kot tudi pomisleke o tak§nem
nacinu raziskovanja. Kot prednost navajata predvsem to, da ta raziskava poteka
v pristni vzgojno-izobrazevalni situaciji ter da s sodelovanjem praktikov, razisko-
valcev ter oblikovalcev novosti povezuje razliéne discipline in strokovno znanje
ter tako zmanjSuje oz. odpravlja razkorak med raziskovanjem na pedagoskem
podrocju in realnostjo v vzgojno-izobrazevalni praksi. Obenem je usmerjena tako
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v izboljSevanje prakse oz. pouka kot tudi v bogatenje teorije na nekem podrodju.
Kot njeno pomanjkljivost pa avtorici izpostavita tako Sibko teoretiéno metodolosko
podstat kakor tudi vprasanje glede kriterijev za sprejem, opustitev ali nadaljevanje
raziskovanja novosti.
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